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Breishit 3:24

And He drove the man out,
and He stationed from the east
of the Garden of Eden the
cherubim and the blade of the
revolving sword, to guard the
way to the Tree of Life.
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Rashi ibid Hacherev

The the revolving sword: It
had a blade to frighten him
from re-entering the garden.
The Targum of vnY is v,
like,He drew the blade
(xnv)” in Sanhedrin (82a),
and in Old French it is lame.
There are Aggadic
midrashim, but I have come
only to interpret its simple
meaning.
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Breishit 3:8

They heard the voice of the
Lord God going in the garden
to the direction of the sun, and
the man and his wife hid from
before the Lord God in the
midst of the trees of the
garden.
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Rashi ibid Vayishma’u

There are many Aggadic
midrashim, and our Sages
already arranged them in their
proper order in Genesis
Rabbah and in  other
midrashim, but I have come
only [to teach] the simple
meaning of the Scripture
and such Aggadah that
clarifies the words of the
verses, each word in its
proper way. They heard:
What did they hear? They
heard the voice of the Holy
One, blessed be He, which
was going in the garden.

07T Ay vy L2
IYNYN
NTINOYITI W) - wop?)
oMY 12) DI
772132 D)ON 5y 11012
NY N ; s YT INYD
v wwsb N‘JN mx:
naYInn ‘1‘1)2451 mm
a7 421 mvm "12‘1
0 IYHYY PN DY
2ip NN wnpyY  nyny
To0NN MY 03PN
)32

Breishit 3:22

Now the Lord God said,
"Behold man has become like
one of us, having the ability of
knowing good and evil, and
now, lest he stretch forth his
hand and take also from the
Tree of Life and eat and live
forever."
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Rashi ibid

And if he were to live forever,
he would be likely to mislead
people to follow him and to
say that he too is a deity.
There are also Aggadic
midrashim, but they cannot
be reconciled with the
simple meaning.
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Rashbam Genesis 37:2

Intelligent people must remember that our sages taught us that in spite of
all different methods of exegesis of the text of the written Torah, no verse
may legitimately be explained in a manner which contradicts the
plain meaning of the text. While it is true that the Torah, by means of
allusions, grammatical anomalies, tone-signs, etc., teaches us far more
than meets the eye when we look at the bald text, there are strict
limitations even to these methods of exegesis such as the thirteen
principles of Rabbi Yishmael and the 32 principles of Rabbi Yossi Haglili.
Exegetes of former times, thanks to their piety, relied exclusively on
the drashot i.e. allegorical and ethical interpretations of anomalies in
the text of the Torah, thereby neglecting a thorough study of the text
as it presents itself to the average, though not scholarly, reader... the
result ... has been that students have not become used to studying the plain
meaning of the text without immediately looking at exegesis....

Also Rabbi Shlomoh, my mother’s father of blessed memory (Rashi), who
illuminated the eyes of Jewry the world-over, who wrote commentaries
on the entire Bible, intended to explain the plain meaning of the text. And
I, Shmuel, son of Rabbi Meir, Rashi’s son-in-law, have argued with him,
and he admitted to me that if he had the opportunity, he would have
had to compose new commentaries in accordance with the new
insights into the plain meaning as they are new every day.
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And unto Caleb the son of Jephunneh he gave a portion among the
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children of Judah, according to the commandment of the LORD to
Joshua, even Kiriath-arba, which Arba was the father of Anak--the
same is Hebron.
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And Isaac went out lasu-ach in the field at evening, and he lifted
up his eyes, and saw, and, behold, there were camels coming.
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Isaac instituted the afternoon prayer, as it is stated: “And Isaac
went out [lasuah] in the field toward evening” (Genesis 24:63), and
sichah / conversation means prayer, as it is stated: “A prayer of the

afflicted when he is faint and pours out his complaint [siho] before
the Lord” (Psalms 102:1).

ODIAN NI IDYN Y, DTS NYRIN 73 INTY
NI PIDYN Y, DI, DPTE IYRIN 5215
NN 0T NYIIN NI 1P YN NP NT

2PYN PhY DN YN DTN, D71VD
NNDY NP NIV N MK YN AIIRPIY N

AND SARAH DIED IN KIRIATH-ARBA, It had four names:
Eshcol, Mamre, Kiriath-arba, and Hebron. Why was it called
Kiriath-arba? Because four righteous men dwelt in it: Aner,
Eshcol, Mamre, and Abraham; and four righteous men were
circumcised in it: Abraham, Aner, Eshcol, and Mamre. Again, four
righteous men were buried therein: Adam, Abraham, Isaac, and
Jacob. Four matriarchs were buried therein: Eve, Sarah, Rebekah,
and Leah
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The word mwb is the same as nTwn now, “the plants that grow in
the field,” (Genesis 2,5). Yitzchak went out to plant trees, and to
check on his workers. While he was thus occupied he happened
to see the camels approaching and went to see if they were his
father’s camels led by his father’s servant.
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The name of the person who founded or owned this town was

Arba. We know this from Joshua 15,13 like yyn»o n>1p, the city of
Sichon.
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Now the name of Hebron beforetime was Kiriath-arba, which Arba

was the greatest man among the Anakim. And the land had rest
from war.
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There passed by Midianites, merchantmen; and they drew and

lifted up Joseph out of the pit, and sold Joseph to the Ishmaelites
for twenty shekels of silver. And they brought Joseph into Egypt.
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DY DWIN N2y, While the brothers had been sitting down to
consume their meal, having distanced themselves somewhat from
the pit into which they had thrown Joseph in order not to be guilty
of “eating while spilling blood,” they were waiting for the
Ishmaelites whom they had seen in the distance, to arrive. During
this period the Midianites, coming from a different direction had
passed there, saw Joseph in the pit, pulled him up, and proceeded
to sell him to the Ishmaelites. One may assume that the brothers
had no knowledge of this. Even though the Joseph says ‘me who
you sold to Egypt’ (45:4) we would say that because of their
having been instrumental in bringing about that sale they are
considered as if having assisted in that sale. This appears to me
the deeper meaning of the plain meaning of the text ...




Midrashic Methodology, TiM 5782, Page 16

Y7an4

Ramban Gen 8:4 Vatanach

AND THE ARK RESTED IN THE SEVENTH MONTH, ON THE
SEVENTEENTH DAY OF THE MONTH. Rashi wrote: “From
here you may infer that the ark was submerged in the water to a
depth of eleven cubits.” This he wrote on the basis of the calculation
written in his commentaries, and it is so found in Bereshith Rabbah
(33:7). But since in certain places Rashi minutely examines
Midrashic traditions and for the same verses also takes the trouble
to explain the simple meanings of Scripture, he has thus given us
permission to do likewise for there are seventy ways of interpreting
the Torah, and there are many differing Midrashim among the
words of the Sages. And so | say that this calculation which they
have mentioned does not fit into the language of Scripture...
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Ramban Gen 9:13 Zot

THIS IS THE SIGN OF THE COVENANT WHICH | MAKE. It
would appear from this sign that the rainbow in the cloud was not
part of creation and that now G-d created a new thing by making a
rainbow in the heavens on a cloudy day. Now commentators have
said concerning the meaning of this sign that He has not made the
rainbow with its feet bent upward because it might have appeared
that arrows were being shot from heaven, as in the verse, And He
sent out his arrows and scattered them on the earth. (Psalm 18:15).
Instead He made it the opposite of this — [with the feet bent
downward] — in order to show that they are not shooting at the
earth from the heavens. It is indeed the way of warriors to invert the
instruments of war which they hold in their hands when calling for
peace from their opponents. ...

We must perforce believe the words of the Greek [philosophers who
maintain] that the rainbow is a natural result of the heat of the sun
falling upon damp air for even in a vessel containing water which
stands in the sun there is the appearance of the rainbow. When
contemplating the language of Scripture we will understand that it
is so, for He said, | have set My bow in the cloud, [the use of the
past tense indicating that He had already set it so from the beginning
and it is not a new creation]. He did not say, “I set in the cloud,”
even as He said, This is the sign of the covenant which | make.
Moreover, the word kashti (My bow) — [in the possessive form]
— indicates that He possessed the bow previously. Therefore, we
shall explain the verse thus: “The rainbow which I have set in the
clouds from the day of creation will be from this day on a sign of
covenant between Me and you; whenever | will see it | will
remember that there is a covenant of peace between Me and you.”
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Gen 26:5
Because that Abraham hearkened to My voice, and kept My charge,
My commandments, My statutes, and My laws."'
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Ramban Breishit 26:5

AND HE KEPT MY CHARGE. Rashi comments: ... And My laws
— the plural is intended to include, [besides the Written Law], the
Oral Law as well as those rules given to Moses from Sinai.” [Thus
far the words of Rashi.]

Now if so, all this interpretation is posited on the opinion that
Abraham fulfilled and observed the Torah before it was given
on Sinai. This is indeed what the Sages of the Midrash said in
connection with the verse, And Joseph gave them ‘agaloth’
(wagons), thereby indicating to his father that when he left him they
were studying the section dealing with Eglah Arufah. Thus Joseph
occupied himself with Torah just as his fathers did. Though the
Torah had not yet been given, it is still written of Abraham, And he

ININPYN MY 1777 N1 MPYNIA )/anY .20

7N NANY - ONNM ... 7YY PYI - IRINYN YN
:IP0N NWNY N3OSN NS Dyav

0PN 0NYAR NYNY NYT HY M3 NT YD NN 19 ONY
(3 T8 972) YINNX TOY, NN ROY 1Y NNINN NN 90U
NNN YAV (XD NN 1PN2) MY 90 DN 1N PIvaa
PAY DYD NN POW PNV MY 1YY NWIN2
NYN 2IND I NN MM XD IWIY TV, 1PMAN
YN PNV IR DY ONNM XMPN YMXN YNINYN
1191 320 TION M NNN OPYTPT DN




Midrashic Methodology, TiM 5782, Page 17

kept My charge, My commandments, My statutes, and My laws.
There the Sages also said that Abraham observed the details of the
Torah, which he taught to his children, etc.

The question presents itself: If it be the case how did Jacob erect a
prohibited pillar (28:18) and marry two sisters in their lifetime...
Amram married his aunt (Ex 6:20) and Moses our teacher erected
twelve forbidden pillars. (Ex 24:4)...

In accordance with the literal meaning of Scripture, you may say
that My charge means faith in the Deity, implying that Abraham
believed in the unique Divine Name and kept vigilant guard over it
in his heart, differing thereby with the worshippers of idols, and
calling by the name of the Eternal to bring many to His worship.
My commandments refers to all that G-d commanded Abraham: Go
out of thy land, the bringing of his son as a burnt-offering, and the
expulsion of the maid-servant and her son. My statutes refers to
walking in the paths of G-d by being gracious and merciful, doing
righteousness and judgment, and commanding his children and his
household concerning them. And My Laws refers to the
circumcision of Abraham himself and his sons and his servants, as
well as all Commandments of the Sons of Noah which constitute
their Law.
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Reuven went - he went to Bilhah’s tent and slept with her. his
father’s concubine - Actually, she was his father’s wife, but in
Reuven’s view she was no better than a concubine. Reuven did
not consider her as out of bounds to him as she had been a slave
woman originally, and his father had subsequently taken her to be
his concubine... Israel heard - he stopped living with Bilhah as a
result of this. The meaning of The children of Yaakov were 12 -
that from that time on Yisrael had no further children. He no longer
slept with any woman for the remainder of his life, not attending
to mundane activities but concentrating on Divine service...
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onY obn qwK, for the dreams had really concerned the brothers,
and now he realized their meaning, and how they had despised him
because of the dreams. This is why when he remembered all that
they had done to him he did not harm them, but instead he caused
them discomfort and anguish.
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¥ - Joseph arranged this in order to discomfort the brothers
without actually causing them any harm, and not hurting them
physically or even economically. He displayed great wisdom in
what he did.
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The fifth method is the one upon which | will base my
commentary. It appears to me to be correct in the presence of
God whom alone | fear. | will not show favoritism to anyone
when it comes to interpreting the Torah.

I will, to the utmost of my ability, try to understand
grammatically every word and then do my best to explain it.

Every word whose meaning the reader desires to know will be
found explained the first time the word is encountered. For
example, the meaning of sky (shamayim) will be given in the
first verse of Genesis. This will apply to all terms.

No harm was done by this because the literal meaning of a
verse is never negated by Midrashic interpretations for there
are seventy faces to the Torah. However, with regard to verses
which deal with laws, statutes and regulations, if we find two
possible interpretations for a verse and one of them is in
keeping with the interpretation of the transmitters of tradition,
all of whom were righteous men, then without reservation and
with all our might we will rely on the truth of their words.

Heaven forbid that we should join the Sadducees who claim
that the traditions of the Rabbinic sages contradict the literal
meaning of Scripture and the rules of grammar. The fact of the
matter is that our ancient sages are true and all their words are
true. May the Lord God of truth lead his servant in the way of
truth.
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